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THE FOREST ACT
(C.C.S.M. c. F150)

LOI SUR LES FORÊTS
(c. F150 de la C.P.L.M.)

Designation of Provincial Forests Regulation Règlement sur la désignation des forêts
provinciales

Regulation  226/88 R
Registered  June 16, 1988

Règlement  226/88 R
Date d'enregistrement : le 16 juin 1988

Designation of provincial forests
1 The lands described in the Schedule are
designated as provincial forests and each has the
name given to it in the section heading preceding the
description.

Désignation de forêts provinciales
1 Les biens-fonds décrits en annexe sont
désignés forêts provinciales, et chaque forêt
provinciale porte le nom qui lui est attribué dans
l'intitulé précédant sa description.

Repeal
2 The following Manitoba Regulations are
repealed:  F150-R1, 52/73, 79/73, 179/73, 85/74,
72/75, 88/75, 242/75, 240/77, 59/78, 205/79, 91/80,
198/80, 124/81, 161/81, 188/81, 211/82, 240/83,
111/84, 190/84, 212/85, 131/87, 401/87, 448/87.

Abrogation
2 Les règlements suivants sont abrogés :
F150-R1, 52/73, 79/73, 179/73, 85/74, 72/75, 88/75,
242/75, 240/77, 59/78, 205/79, 91/80, 198/80,
124/81, 161/81, 188/81, 211/82, 240/83, 111/84,
190/84, 212/85, 131/87, 401/87, 448/87.
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SCHEDULE ANNEXE

Spruce Woods Provincial Forest
1 Consisting of the following sections in
township 8, range 12: sections 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10,
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21 and 22; in township 8,
range 13: sections 1, 2, 3, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 23
and 24; in township 8, range 14: sections 7, 15, 16,
17, 18, 19, 20, 21, 22, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33,
34, and the north half and south-west quarter of
section 35; in township 8, range 15: sections 11, 12,
13, 14, 15, 21 to 36 inclusive, the north-east quarter
of section 16 and the north halves of sections 19 and
20; in township 8, range 16: sections 25, 35, 36, the
north half of section 24, the north-east quarter of
section 26, and the east half of section 34; in
township 9, range 12: sections 4, 5, 6, 7, 8, 9, 16,
17, 18, 19, 20, 21, the southwest quarter of section
28, and the south halves of sections 29 and 30; in
township 9, range 13: sections 1, 2, 9 to 20
inclusive, 24, 30, the north half and south-east
quarter of section 3, the south halves of sections 21,
22, 23, 25, and the west half of section 29; in
township 9, range 14: sections 2, 3, 5, 6, 7, 10, 11,
13, 14, 19, 23, 24, 25, 30, 31, the east halves of
sections 4 and 9, the north half of section 12, and
legal subdivisions 10, 11, 12, 13, 14, 15, and 16 of
section 18; all of township 9, range 15; all of
township 9, range 16, except sections 4, 5, 6, 7, 8,
17, 18, 19, 30, 31, and the west half of section 20;
in township 10, range 15: sections 4, 5, 6, 7, 8, 9,
16, 17, 18, 19, 20 and 21; all of township 10, range
16, except sections 6, 25, 26, 31, 32, 33, 34, 35, and
36; in township 11, range 15: the south-west quarter
of section 6; in township 11, range 16: section 11,
the  north west quarter of section 2 which lies to the
north of Road Plan 802 BLTO, north-east quarter of
section 2, the north half and south-east quarter of
section 10, the south half and north-west quarter of
section 12, and the south half and north-east
quarter of section 14; all being west of the Principal
Meridian, and containing by admeasurement 601
square kilometres more or less.

M.R. 147/97

Forêt provinciale Spruce Woods
1 Dans le township 8, rang 12 : les
sections 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 15, 16, 17, 18, 19,
20, 21 et 22; dans le township 8, rang 13 : les
sections 1, 2, 3, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 23 et 24;
dans le township 8, rang 14 : les sections 7, 15, 16,
17, 18, 19, 20, 21, 22, 27, 29, 30, 31, 32, 33, 34,
ainsi que la moitié nord et le quart sud-ouest de la
section 35; dans le township 8, rang 15 : les
sections 11, 12, 13, 14, 15 et 21 à 36, le quart
nord-est de la section 16 et la moitié nord des
sections 19 et 20; dans le township 8, rang 16 : les
sections 25, 35, 36, la moitié nord de la section 24,
le quart nord-est de la section 26 et la moitié est de
la section 34; dans le township 9, rang 12 : les
sections 4, 5, 6, 7, 8, 9, 16, 17, 18, 19, 20, 21, le
quart sud-ouest de la section 28 et la moitié sud des
sections 29 et 30; dans le township 9, rang 13 : les
sections 1, 2, 9 à 20, 24, 30, la moitié nord et le
quart sud-est de la section 3, la moitié sud des
sections 21, 22, 23, 25 et la moitié ouest de la
section 29; dans le township 9, rang 14 : les
sections 2, 3, 5, 6, 7, 10, 11, 13, 14, 19, 23, 24, 25,
30, 31, la moitié est des sections 4 et 9, la moitié
nord de la section 12, les subdivisions légales 10,
11, 12, 13, 14, 15 et 16 de la section 18; le township
9, rang 15; le township 9, rang 16, à l'exception des
sections 4, 5, 6, 7, 8, 17, 18, 19, 30, 31 et la moitié
ouest de la section 20; dans le township 10, rang
15 : les sections 4, 5, 6, 7, 8, 9, 16, 17, 18, 19, 20 et
21; le township 10, rang 16, à l'exception des
sections 6, 25, 26, 31, 32, 33, 34, 35 et 36; dans le
township 11, rang 15 : le quart sud-ouest de la
section 6; dans le township 11, rang 16 : la section
11, le quart nord-ouest de la section 2 situé au nord
du plan routier no 802 B.T.F.B., le quart nord-est de
la section 2, la moitié nord et le quart sud-est de la
section 10, la moitié sud et le quart nord-ouest de la
section 12 et la moitié sud et le quart nord-est de la
section 14; le tout à l'ouest du méridien principal et
comprenant plus ou moins 601 kilomètres carrés.

R.M. 147/97
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Duck Mountain Provincial Forest
2 Consisting of the following sections in
township 26, range 24: sections 19, 20, 29, 30, 31
and 32; the north half of township 26, range 25; the
north half of township 26, range 26, except
sections 19 and 22 north of Provincial Road No.
584, sections 20 and 21, the west half of section 23
north of Provincial Road No. 584, the west half of
section 26 south and west of the Valley River,
sections 27, 28, 29, 30, 32 and 33, the north half,
south-east quarter and the fractional south-west
quarter of section 31, and the south half of
section 34; all of fractional township 27, ranges 24,
25 and 26; in township 27, range 27: sections 13,
14, 23 and 24, fractional sections 11 and 12, the
south half and north-east quarter of section 25, and
the east half of section 36; the west half of
township 28, range 23; all of township 28, ranges
24, 25 and 26; in township 28, range 27: sections 1,
11, 12, 13, 14, 15, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 35 and 36
and the south half and north-east quarter of section
34; all of township 29, range 23, except sections 1,
12, 13, 24, 25 and 36; all of townships 29 and 30,
ranges 24, 25, 26 and 27; all of township 30,
range 23, except sections 1, 12, 13, 24, 25 and 36;
in township 30, range 29A: sections 13, 24 and 25
and fractional sections 14, 23, 26, 35 and 36; all of
township 30, range 29; all of township 31, ranges
23, 24, 25, 26, and 27; all of fractional township 31,
ranges 28 and 29; all of the west halves of
township 32 and 33, range 23; all of township 32,
ranges 24, 25, 26, 27 and 28; in township 32,
range 29: sections 1, 2, 3, 10, 11 and 12; all of
township 33, ranges 24, 25, 26 and 27; in
township 33, range 28: sections 1, 2, 3, 10, 11, 12,
13, 14, 15, 22, 23 and 24; in township 34, range 23:
sections 5, 6, 7, 8, 18, 19, 20, 29, 30 and 31; all of
township 34, ranges 24, 25 and 26; in township 34,
range 27: sections 1, 2, 3, 11, 12 and 13, and the
east half of section 14; all of township 35, range 24;
all of the east half of township 35, range 25; all
being west of the Principal Meridian and containing
by admeasurement 3771 square kilometres, more or
less.

Forêt provinciale Duck Mountain
2 Dans le township 26, rang 24 : les
sections 19, 20, 29, 30, 31 et 32; la moitié nord du
township 26, rang 25; la moitié nord du
township 26, rang 26, à l'exception des sections 19
et 22 au nord de la route provinciale secondaire
n/ 584, les sections 20 et 21, la moitié ouest de la
section 23 au nord de la route provinciale
secondaire n/ 584, la moitié ouest de la section 26
au sud et à l'ouest de la rivière Valley, les sections
27, 28, 29, 30, 32 et 33, la moitié nord, le quart
sud-est et le quart divisé sud-ouest de la section 31
et la moitié sud de la section 34; le township divisé
27, rangs 24, 25 et 26; dans le township 27, rang
27 : les sections 13, 14, 23 et 24 : les sections
divisées 11 et 12, la moitié sud et le quart nord-est
de la section 25, et la moitié est de la section 36; la
moitié ouest du township 28, rang 23; le township
28, rangs 24, 25 et 26; dans le township 28, rang
27; les sections 1, 11, 12, 13, 14, 15, 22, 23, 24, 25,
26, 27, 35 et 36 et la moitié sud et le quart nord-est
de la section 34; le township 29, rang 23, à
l'exception des sections 1, 12, 13, 24, 25 et 36; les
townships 29 et 30, rangs 24, 25, 26 et 27; le
township 30, rang 23, à l'exception des sections 1,
12, 13, 24, 25 et 36; dans le township 30, rang
29A : sections 13, 24 et 25 et les sections divisées
14, 23, 26, 35 et 36; le township 30, rang 29; le
township 31, rangs 23, 24, 25, 26 et 27; le
township divisé 31, rangs 28 et 29; les moitiés ouest
des townships 32 et 33, rang 23; le township 32,
rangs 24, 25, 26, 27 et 28; dans le township 32,
rang township 33, rangs 24, 25, 26 et 27; dans le
township 33, rang 28 : les sections 1, 2, 3, 10, 11,
12, 13, 14, 15, 22, 23 et 24; dans le township 34,
rang 23 : les sections 5, 6, 7, 8, 18, 19, 20, 29, 30
et 31; le township 34, rangs 24, 25 et 26; dans le
township 34, rang 27 : les sections 1, 2, 3, 11, 12
et 13 et la moitié est de la section 14; le township
25, rang 24; la moitié est du township 35, rang 25;
le tout à l'ouest du méridien principal et comprenant
plus ou moins 3 771 kilomètres carrés.
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Porcupine Provincial Forest
3 Consisting of the following sections in
township 38, range 27: sections 31 and 32 and the
north half of section 30; in township 38, range 28:
sections 16, 17, 18, 19, 20,21, 22, 26, 27, 28, 29,
30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, and the north half of
section 25; in township 38, range 29:
sections 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13 to 36 inclusive,
and the north half of the north-west quarter of
section 2; in township 39, range 26:
sections 7, 8, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 28, 29,
30, 31, 32, 33, the south half of section 34 and all
that portion of the north half of said section 34 lying
west of a public road shown on a plan deposited in
the Dauphin Land Titles Office as No. 1370; all of
township 39, range 27: except all that portion of the
east half of section 1, including part of the public
road as shown on a plan deposited in said office as
No. 1172 which lies east of a public road as shown
on a plan deposited in said office as No. 1370 and
all those portions of the south halves of sections 1
and 2 lying south of said public road as shown on
said plan No. 1172; all of township 39, ranges 28
and 29; in township 40, range 26: sections 3 to 10
inclusive, sections 15 to 22 inclusive, sections 27
to 35 inclusive, all those portions of sections 14, 23,
and 26 lying west of a public road, as shown on a
plan deposited in said office as No. 1459, all that
portion of section 36 lying west of right-of-way of the
Canadian National Railway, as shown on a plan
registered in Neepawa Land Titles Office as No. 416;
all of township 40, ranges 27, 28 and 29; in
township 41, range 25: all that portion of section 31
lying west of said railway right-of-way; in
township 41, range 26: sections 2 to 11 inclusive,
sections 14 to 23 inclusive, sections 26 to 36
inclusive,  and al l  those port ions of
sections 1, 12, 13, 14, 15, 22, 23, 24, 25, 26,
27, 33, 34, 35, 36, and all those portions of
sections 29, 31, 32 and that portion of north half of
section 28 lying north-east of said right-of-way
according to said plan No. 813; all of township 41,
ranges 27, 28, and 29; in township 42, range 25: all
those portions of sections 6 and 7 lying west of said
railway right-of-way; in township 42, range 26: all of
sections 1 to 11 inclusive, 14 to 23 inclusive, 27
to 33 inclusive, all those portions of
sections 12, 13, 24 lying west of said railway
right-of-way, and all those portions of sections 26
and 34 lying west of a public road as shown on a
plan deposited in said Dauphin Land Titles Office as
No. 749; all of township 42, ranges 27, 28 and 29;
in township 43, range 26: all of sections 3 to 10
inclusive, sections 15 to 22 inclusive, 28 to 32
inclusive, west halves of sections 2, 11 and 14 all
that portion of west half of section 23 and all those

Forêt provinciale Porcupine
3 Dans le township 38, rang 27 : les
sections 31 et 32 ainsi que la moitié nord de la
section 30; dans le township 38, rang 28 : les
sections 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 26, 27, 28,
29, 30, 31, 32, 33, 34, 35 et 36 ainsi que la moitié
nord de la section 25; dans le township 38, rang 29 :
les sections 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11 et 13 à 36 ainsi
que la moitié nord du quart nord-ouest de la
section 2; dans le township 39, rang 26 : les
sections 7, 8, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 28, 29, 30,
31,32 et 33, la moitié sud de la section 34 ainsi que
la partie de la moitié nord de la section 34 située à
l'ouest de la voie publique indiquée au plan no 1370
déposé au Bureau des titres fonciers de Dauphin; le
township 39, rang 27, à l'exception de la partie de la
moitié est de la section 1, y compris le tronçon de
voie publique indiqué au plan no 1172 du même
Bureau, qui est situé à l'est d'une voie publique
indiquée au plan no 1370 ainsi que de la partie de la
moitié sud des sections 1 et 2 située au sud de la
voie publique ainsi qu'il est indiqué sur le plan
no 1172; le township 39, rangs 28 et 29; dans le
township 40, rang 26 : les sections 3 à 10, 15
à 22, 27 à 35, la partie des sections 14, 23 et 26
située à l'ouest de la voie publique indiquée au plan
no 1459 du même Bureau, la partie de la section 36
située à l'ouest de l'emprise des Chemins de fer
nationaux du Canada ainsi que l'indique le plan
no 416 enregistré au Bureau des titres fonciers de
Neepawa; le township 40, rangs 27, 28 et 29; dans
le township 41, rang 25 : la partie de la section 31
située à l'ouest de l'emprise de chemin de fer; dans
le township 41, rang 26 : les sections 2 à 11, 14 à 23
e t  2 6  à  3 6 ,  l a  p a r t i e  d e s
sections 1, 12, 13, 14, 15, 22, 23, 24, 25, 26,
27, 33, 34, 35 et 36, la partie des sections 29, 31
et 32 ainsi que la partie de la moitié nord de la
section 28 située au nord-est de l'emprise de chemin
de fer, ainsi que l'indique le plan no 813; le
township 41, rangs 27, 28 et 29; dans le
township 42, rang 25 : la partie des sections 6 et 7
située à l'ouest de l'emprise de chemin de fer; dans
le township 42, rang 26 : les sections 1 à 11, 14
à 23, 27 à 33, la partie des sections 12, 13 et 24
située à l'ouest de l'emprise de chemin de fer ainsi
que la partie des sections 26 et 34 située à l'ouest
d'une voie publique ainsi que l'indique le plan no 749
déposé au Bureau des titres foncier de Dauphin; le
township 42, rangs 27, 28 et 29; dans le
township 43, rang 26 : les sections 3 à 10, 15
à 22, 28 à 32, la moitié ouest des sections 2, 11
et 14 ainsi que la partie de la moitié ouest de la
section 23 et la partie des sections 26, 27, 33 et 34
située à l'ouest et au sud-ouest de l'emprise de
chemin de fer; le township 43, rangs 27, 28 et 29;
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portions of sections 26, 27, 33 and 34 lying west
and south-west of said railway right-of-way; all of
township 43, ranges 27, 28 and 29; in township 44,
range 26: section 6 and all those portions of
sections 4, 5, 7, 8 and 18 lying south-west of said
railway right-of-way; in township 44, range 27: all of
sections 1 to 12 inclusive, sections 14 to 21
inclusive,  and all  those port ions of
sections 13, 22, 23, 24, 27, 28, 29 and 30 lying
south of said railway right-of-way; in township 44,
range 28: all of sections 1 to 17 inclusive,
sections 23, 24 and 26, east half of section 18, and
all those portions of sections 25, 35 and 36 lying
south of said railway right-of-way; in township 44,
range 29: sections 1 to 12 inclusive, and sections 17
a n d  1 8 ;  a l l  b e i n g  w e s t  o f  t h e
Principal Meridian and containing by
admeasurement 2090 square kilometres, more or
less, excepting out of the land above described:

(a) All those portions of Sections 35 and 36, and
of the closed Government Road Allowance
between said Sections, in Township 40, Range 26
West of the Principal Meridian, in Manitoba, now
shown as Parcel "A" on a Plan of Survey filed in
the Dauphin Land Titles Office as No. 32895 and
recorded in the Canada Lands Surveys Records
as No. 77953, including all Crown mines and
minerals (precious and base) and royalties
derived therefrom and all other estates, rights
and interests of the Crown impliedly reserved to
the Crown under The Crown Lands Act. Said
described land containing about 91.533 hectares
(226.18 acres), more or less;

(b) Parcels A, B & C as shown on a Plan of
Survey of Part SW ¼ 1-42-26 WPM prepared by
Bayne B. Balchen, MLS, of the Town of Swan
River, and sworn to by him on the 28th day of
September, 1998; except Firstly: out of Parcel A
the northerly 63.612 metres perp of the
westerly 63.612 metres perp: Secondly: all mines
and minerals and other reservations as contained
in the Crown Lands Act;

(c) Parcels A and B which parcels are shown on
a  p l a n  o f  s u r v e y  i n  P a r t
Sections 11, 14, 23, 26, 35 and Part unsurveyed
Sections 21, 22, 27 and 28 all in Township 41,
Range 26 West of the Principal Meridian and Part
Section 2, Township 42, Range 26 West of the
Principal Meridian, filed in the Dauphin Land
Titles Office as Number 40270 and recorded in
the Canada Lands Surveys Records as
Number 85712; including all Crown mines and

dans le township 44, rang 26 : la section 6 ainsi que
la partie des sections 4, 5, 7, 8 et 18 située au
sud-ouest de l'emprise de chemin de fer; dans le
township 44, rang 27 : les sections 1 à 12 et 14 à 21
a i n s i  q u e  l a  p a r t i e  d e s
sections 13, 22, 23, 24, 27, 28, 29 et 30 située au
sud de l'emprise de chemin de fer; dans le
township 44, rang 28 : les sections 1 à 17, 23, 24
et 26, la moitié est de la section 18 ainsi que la
partie des sections 25, 35 et 36 située au sud de
l'emprise de chemin de fer; dans le township 44,
rang 29 : les sections 1 à 12 ainsi que 17 et 18, le
tout situé à l'ouest du méridien principal et ayant
plus ou moins une superficie de 2090 kilomètres
carrés, à l'exception de ce qui suit :

a) la partie des sections 35 et 36 ainsi que de
l'emprise gouvernementale fermée entre ces
sections, dans le township 40, rang 26, à l'ouest
du méridien principal, au Manitoba, indiquée
sous le nom de parcelle A sur le plan d'arpentage
no 32895 déposé au Bureau des titres fonciers de
Dauphin et no 77953 des Archives d'arpentage
des terres du Canada, y compris les mines et les
minéraux domaniaux – précieux et de base –, les
redevances de la Couronne qui en découlent ainsi
que les autres droits, intérêts et loyers
implicitement réservés à la Couronne en vertu de
la Loi sur les terres domaniales; la superficie du
bien- fonds décri t  es t  de  p lus  ou
moins 91,533 hectares – 226,18 acres;

b) les parcelles A, B et C ainsi que l'indique le
plan d'arpentage d'une partie du quart sud-ouest
de la section 1-42-26 O.M.P. qu'a dressé
l'arpenteur-géomètre Bayne B. Balchen, de la ville
de Swan River, et qu'il a certifié le 28
septembre 1998, à l'exception: premièrement,
dans la parcelle A, les 63,612 mètres, mesurés
perpendiculairement, les plus à l'ouest;
deuxièmement, les mines, les minéraux et les
autres réserves prévues à la Loi sur les terres
domaniales;

c) les parcelles A et B, ainsi que l’indique le plan
d ' a r p e n t a g e  d ’ u n e  p a r t i e  d e s
sections 11, 14, 23, 26 et 35, d’une partie non
arpentée des sections 21, 22, 27 et 28, situées
dans le township 41, rang 26, à l’ouest du
méridien principal, et d’une partie de la
section 2, township 42, rang 26, à l’ouest du
méridien principal, lequel plan est déposé sous
le numéro 40270 au Bureau des titres fonciers de
Dauphin et porte le numéro 85712 des Archives
d'arpentage des terres du Canada, y compris les
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minerals (precious and base) and royalties derived
therefrom and all other estates, rights and interests
of the Crown impliedly reserved to the Crown under
The Crown Lands Act; consisting of about 1474.8
hectares (3644.2 acres), more or less;

(d) Parcel A which parcel is shown on a plan of
survey in unsurveyed Sections 15 and 22
Township 43, Range 26 West of the Principal
Meridian, filed in the Dauphin Land Titles Office
as Number 40313 and recorded in the Canada
Lands Surveys Records as Number 85711;
including all Crown mines and minerals
(precious and base) and royalties derived
therefrom and all other estates, rights and
interests of the Crown impliedly reserved to the
Crown under The Crown Lands Act; consisting of
about 109.4 hectares (270.3 acres), more or less;

(e) Parcels A, B, C, D, E, F, G and H which
parcels are shown on a plan of survey in
unsurveyed Sections 3, 4, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 23 and 24, in Township 42, Range 28
West of the Principal Meridian, filed in the
Dauphin Land Titles Office as Number 41551
and recorded in the Canada Lands Surveys
Records as Number 87383; including all Crown
mines and minerals (precious and base) and
royalties derived therefrom and all other estates,
rights and interests of the Crown impliedly
reserved to the Crown under The Crown Lands
Act; consisting of about 746.67 hectares (1845
acres), more or less; and

(f) Plan of subdivision of part of unsurveyed
Sections 4 and 5, Township 39, Range 29 West of
the Principal Meridian entered and registered in
the Dauphin Land Titles Office on April 7, 2005
as Plan No. 43747; consisting of about 14.012
hectares (34.62 acres), more or less.

M.R. 131/99; 26/2000; 92/2003; 200/2003; 6/2006

mines et les minéraux domaniaux – précieux et de
base –, les redevances de la Couronne qui en
découlent ainsi que les autres droits, intérêts et
loyers implicitement réservés à la Couronne en vertu
de la Loi sur les terres domaniales; la superficie du
b i en - f o nd s  d é c r i t  e s t  d e  p l u s  ou
moins 1 474,8 hectares – 3 644,2 acres;

d) la parcelle A, ainsi que l’indique le plan
d'arpentage des sections non arpentées 15 et 22,
township 43, rang 26, à l’ouest du méridien
principal, lequel plan est déposé sous le
numéro 40313 au Bureau des titres fonciers de
Dauphin et porte le numéro 85711 des Archives
d'arpentage des terres du Canada, y compris les
mines et les minéraux domaniaux – précieux et
de base –, les redevances de la Couronne qui en
découlent ainsi que les autres droits, intérêts et
loyers implicitement réservés à la Couronne en
vertu de la Loi sur les terres domaniales; la
superficie du bien-fonds décrit est de plus ou
moins 109,4 hectares – 270,3 acres;

e) les parcelles A, B, C, D, E, F, G et H, ainsi que
l'indique le plan d'arpentage des sections non
arpentées 3, 4, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 23
et 24, township 42, rang 28 à l'ouest du méridien
principal, lequel est déposé sous le
numéro 41551 au Bureau des titres fonciers de
Dauphin et porte le numéro 87383 des Archives
d'arpentage des terres du Canada, y compris les
mines et les minéraux domaniaux — précieux et
de base —, les redevances de la Couronne qui en
découlent ainsi que les autres droits, intérêts et
loyers implicitement réservés à la Couronne en
vertu de la Loi sur les terres domaniales; la
superficie du bien-fonds décrit est de plus ou
moins 746,67 hectares — 1845 acres;

f) le plan de lotissement d'une partie des sections
non arpentées 4 et 5 du township 39, rang 29, à
l'ouest du méridien principal déposé et enregistré
au Bureau des titres fonciers de Dauphin
le 7 avril 2005, sous le numéro 43747; la
superficie du bien-fonds décrit est de plus ou
moins 14 012 hectares — 34,62 acres.

R.M. 131/99; 26/2000; 92/2003; 200/2003; 6/2006
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Sandilands Provincial Forest
4 Consisting of those portions of
townships 1 to 9 inclusive, ranges 9 to 13 inclusive,
east of the Principal Meridian, as are shown on
Plan 2642C filed in the Office of the Director of
Surveys at Winnipeg, including all government road
allowances parallel to and adjoining the outer limits
of the land herein described and also including
Lots 1 to 4 Special Plot Plan 17144 WLTO in the
northwest quarter of section 19, township 2,
range 12, east of the Principal Meridian, excepting
out of the land above described

(a) any portion thereof which has been surveyed
as townsites or subdivided into town or village
lots and of record on a plan registered in the
Winnipeg Land Titles Office;

(b) river lot 11, township 8, range 12, east of the
Principal Meridian;

(c) all that portion of the southwest quarter of
section 21, township 3, range 9, east of the
Principal Meridian lying south and west of Road
Plan 15539 WLTO;

(d) legal subdivision 1 and 8 of the southeast
quarter of section 6, township 2, range 11, east
of the Principal Meridian;

(e) legal subdivision 13 and 14 of the northwest
quarter of section 7, township 2, range 13, east
of the Principal Meridian;

(f) legal subdivision 1 and 8 of the southeast
quarter of section 1, township 4, range 10, east
of the Principal Meridian;

(g) legal subdivision 5 and 12 of the west half of
section 28, township 4, range 9, east of the
Principal Meridian;

(h) all that portion of the northeast quarter of
section 9, township 4, range 10, east of the
Principal Meridian, lying northeast of Railway
Plan 813 WLTO; and

(i) northeast quarter of Section 25, Township 2,
Range 11, east of the Principal Meridian.

M.R. 27/96; 147/97; 36/99; 56/2006

Forêt provinciale Sandilands
4 La partie des townships 1 à 9, rangs 9
à 13, à l'est du méridien principal, ainsi que
l'indique le plan no 2642C déposé au bureau du
directeur des Levés, à Winnipeg, incluant les
emprises gouvernementales adjacentes aux limites
du bien-fonds décrit et les lots 1 à 4, plan de terrain
spécial no 17144 B.T.F.W., dans le quart nord-ouest
de la section 19, township 2, rang 12, à l'est du
méridien principal, à l'exception :

a) des parties arpentées à titre de lotissements
de ville ou divisées en lots de village ou de ville et
indiquées sur un plan enregistré au Bureau des
titres fonciers de Winnipeg;

b) du lot riverain 11, township 8, rang 12, à l'est
du méridien principal;

c) de la partie du quart sud-ouest de la
section 21, township 3, rang 9, à l'est du
méridien principal, située au sud et à l'ouest du
plan routier no 15539 B.T.F.W.;

d) des subdivisions légales 1 et 8 du quart
sud-est de la section 6, township 2, rang 11, à
l'est du méridien principal;

e) des subdivisions légales 13 et 14 du quart
nord-ouest de la section 7, township 2, rang 13,
à l'est du méridien principal;

f) des subdivisions légales 1 et 8 du quart sud-est
de la section 1, township 4, rang 10, à l'est du
méridien principal;

g) des subdivisions légales 5 et 12 de la moitié
ouest de la section 28, township 4, rang 9, à l'est
du méridien principal;

h) de la partie du quart nord-est de la section 9,
township 4, rang 10, à l'est du méridien
principal, située au nord-est du plan de chemin
de fer no 813 du B.T.F.W.;

i) du quart nord-est de la section 25, township 2,
rang 11, à l'est du méridien principal.

R.M. 27/96; 147/97; 36/99; 56/2006
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Cormorant Provincial Forest
5 Commencing at the intersection of the
north-western limit of the right-of-way of the Hudson
Bay Railway, according to a plan filed in the
Neepawa Land Titles Office as No. 539, with the
eastern limit of the right-of-way of the Manitoba
Northern Railway, according to a plan filed in the
said office as No. 565, the said intersection being in
the south-east quarter of section 34, township 56,
range 26 west of the Principal Meridian; thence
north-easterly along the said north-western limit of
the right-of-way of the Hudson Bay Railway to its
intersection with the eastern limit of the west half of
section 27, township 57, range 25 west of the
Principal Meridian; thence northerly along said last
mentioned eastern limit of the north-east corner of
the north-west quarter of said section 27; thence
westerly along the northern limit of said quarter
section and along the northern limit of the
north-east quarter of section 28 in said township 57
to the western limit of said north-east quarter of
section 28; thence southerly along said western limit
of the southern limit of the north-west quarter of
said section 28; thence westerly along the said
southern limit of the north-west quarter of
section 28 and along the southern limit of the
north-east quarter of section 29 in said township 57
to the western limit of said north-east quarter of
section 29; thence northerly along said last
mentioned western limit to the northern limit of said
north-east quarter of section 29; thence easterly
along said last mentioned northern limit to the
eastern limit of the west half of legal subdivision 2 of
section 32 in said township 57; thence northerly
along said last mentioned eastern limit to the
northern limit of the south half of said legal
subdivision 2; thence easterly along said last
mentioned northern limit and its production to the
eastern limit of the west half of legal subdivision 1 of
said section 32; thence northerly along said last
mentioned eastern limit to the northern limit of
said legal subdivision 1; thence easterly along
said last mentioned northern limit and
its production to the western limit of section 33 in
said township 57; thence northerly along
said western limit of section 33 to the south-west
corner of the north-west quarter of said section 33;
thence north-easterly in a straight line to
the north-east corner of said north-west quarter
of section 33; thence northerly across the
road allowance and along the western limit of
the east half of section 4 in township 58, range 25 to
the southern shoreline of Atikameg Lake;
thence easterly and north-easterly along said
shoreline to the eastern limit of section 3 in said
township 58; thence southerly along said last

Forêt provinciale Cormorant
5 Commençant au point d'intersection de
la limite nord-ouest de l'emprise du chemin de fer de
la Hudson Bay Railway, selon le plan déposé au
Bureau des titres fonciers de Neepawa sous le
numéro 539, et de la limite orientale de l'emprise du
chemin de fer de la Manitoba Northern Railway,
selon le plan déposé audit Bureau sous le
numéro 565, ledit point d'intersection étant situé
dans le quart sud-est de la section 34 du
township 56, rang 26 à l'ouest du méridien
principal; de là vers le nord-est le long de ladite
limite jusqu'au point d'intersection avec la limite
orientale de la moitié ouest de la section 27 du
township 57, rang 25 à l'ouest du méridien
principal; de là vers le nord le long de ladite limite
orientale de l'angle nord-est du quart nord-ouest de
ladite section 27; de là vers l'ouest le long de la
limite septentrionale dudit quart de section et le
long de la limite septentrionale du quart nord-est de
la section 28 dans ledit township 57 jusqu'à la limite
occidentale dudit quart nord-est de la section 28; de
là vers le sud le long de ladite limite occidentale de
la limite méridionale du quart nord-ouest de ladite
section 28; de là vers l'ouest le long de ladite limite
méridionale du quart nord-ouest de la section 28 et
le long de la limite méridionale du quart nord-est de
la section 29 dans ledit township 57 jusqu'à la limite
occidentale dudit quart nord-est de la section 29; de
là vers le nord le long de ladite limite occidentale
jusqu'à la limite secptentrionale dudit quart
nord-est de la section 29; de là vers l'est le long de
ladite limite septentrionale jusqu'à la limite orientale
de la moitié ouest de la subdivision légale 2 de la
section 32 dudit township 57; de là vers le nord-est
le long de ladite limite orientale jusqu'à la limite
septentrionale de la moitié sud de ladite subdivision
légale 2; de là vers l'est le long de ladite limite
septentrionale et de son prolongement jusqu'à la
limite orientale de la moitié occidentale de la
subdivision légale 1 de ladite section 32; de là vers
le nord le long de ladite limite orientale jusqu'à la
limite septentrionale de ladite subdivision
légale 1; de là vers l'est le long de ladite
limite septentrionale et de son prolongement jusqu'à
la limite occidentale de la section 33 dans
ledit township 57; de là vers le nord le long de
ladite limite occidentale de la section 33 jusqu'à
l'angle sud-ouest du quart nord-ouest de ladite
section 33; de là vers le nord-est en ligne droite
jusqu'à l'angle nord-est dudit quart nord-ouest de
la section 33; de là vers le nord à travers
l'emprise et le long de la limite occidentale de la
moitié est de la section 4 du township 58, rang 25,
jusqu'au rivage du lac Atikameg; de là vers l'est et le
nord-est le long dudit rivage jusqu'à la limite
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mentioned eastern limit to the south-western limit of
the public road as shown on a plan deposited in
said office as No. 3863; thence south-easterly along
said south-western limit to its intersection with the
north-eastern limit of the public road as shown on
a plan deposited in said office as No. 3908; thence
south-easterly along said north-eastern limit to the
eastern limit of section 35 in said township 57,
range of section 35 and the eastern limit of
section 26 in said township 57 to the said
north-western limit to the right-of-way of the Hudson
Bay Railway; thence north-easterly along said last
mentioned north-western limit to the eastern limit of
section 5, township 61, range 21; thence northerly
along the eastern limits of sections 5 and 8,
township 61, range 21, to the north-east corner of
said section 8, thence westerly along the northern
limits of sections 8 and 7 in said township 61,
range 21, to the north-east corner of section 12,
township 61, range 22; thence northerly along the
eastern limits of sections 13 and 24 in said
township 61, range 22, to the north-east corner of
said section 24; thence westerly along the northern
limits of sections 24, 23 and 22 to the north-east
corner of section 21 in said township 61, range 22;
thence northerly along the eastern limits of
sections 28 and 33 in the said township and range
and along the eastern limits of sections 4, 9, 16, 21,
28 and 33 in township 62, range 22, to the
north-east corner of section 33 in the said
township 62, range 22; thence westerly along the
northern limit of said township 62 to the north-east
corner of township 62, range 25; thence southerly
along the eastern limit of said range 25 to the
north-east corner of township 59, range 25; thence
westerly along the northern limit of said
township 59 to the north-east corner of township 59,
range 26; thence southerly along the eastern limit of
said range 26 to the north-east corner of section 13,
township 59,  range 26; thence westerly along the
northern limits of sections 13 to 18 inclusive in said
township 59, range 26, to intersect the eastern limit
of the right-of-way of the said Manitoba Northern
Railway according to a plan filed in the said land
titles office as No. 570; thence southerly along the
said eastern limit of the right-of-way according to
said plans Nos. 570 and 565 to the point of
commencement; excepting out of the lands above
described, Firstly: the south-east quarter of
section 1, in said township 58, range 25, Secondly:
all those portions of sections 25 and 36 in said
township 57, range 25 and being a strip of land one
hundred feet in width required for the right-of-way
of the railway spur track branching off from the said
Hudson Bay Railway and Thirdly: the most
southerly eight hundred and eighty feet in

orientale de la section 3 dudit township 58; de là
vers le sud le long de ladite limite orientale jusqu'à
la limite sud-ouest de la voie publique, ainsi qu'il est
indiqué au plan déposé audit Bureau sous le
numéro 3863; de là vers le sud-est le long de ladite
limite sud-ouest jusqu'au point d'intersection avec la
limite nord-est de la voie publique, ainsi qu'il est
décrit au plan déposé audit Bureau sous le
numéro 3908; de là vers le sud-est le long de ladite
limite nord-est jusqu'à la limite orientale de la
section 35 dudit township 57, rang 25; de là vers le
sud le long de la limite orientale de la section 35 et
de la limite orientale de la section 26 dudit
township 57 jusqu'à ladite limite nord-ouest de
l'emprise du chemin de fer du Hudson Bay Railway;
de là vers le nord-est le long de ladite limite
nord-ouest jusqu'à la limite orientale de la section 5
du township 61, rang 21; de là vers le nord le long
des limites orientales des sections 5 et 8 du
township 61, rang 21, jusqu'à l'angle nord-est de
ladite section 8; de là vers l'ouest le long des limites
septentrionales des sections 8 et 7 dudit
township 61, rang 21, jusqu'à l'angle nord-est de la
section 12 du township 61, rang 22; de là vers le
nord le long des limites orientales des sections 13
et 24 dudit township 61, rang 22, jusqu'à l'angle
nord-est de ladite section 24; de là vers l'ouest le
long des limites septentrionales des sections 24, 23
et 22 jusqu'à l'angle nord-est de la section 21 dudit
township 61, rang 22; de là vers le nord le long des
limites orientales des sections 28 et 33 dudit
township et le long des limites des sections 4, 9, 16,
21, 28 et 33 du township 62, rang 22, jusqu'à l'angle
nord-est de la section 33 dudit township 62,
rang 22; de là vers l'ouest le long de la limite
septentrionale dudit township 62 jusqu'à l'angle
nord-est du township 62, rang 25; de là vers le sud
le long de la limite orientale dudit rang 25 jusqu'à
l'angle nord-est du township 59, rang 25; de là vers
l'ouest le long de la limite septentrionale dudit
township 59 jusqu'à l'angle nord-est du township 59,
rang 26; de là vers le sud le long de la limite
orientale dudit rang 26 jusqu'à l'angle nord-est de la
section 13 du township 59, rang 26; de là vers
l'ouest le long de la limite septentrionale des
sections 13 à 18 dudit township jusqu'au point
d'intersection de la limite orientale de l'emprise de
chemin de fer du Manitoba Northern Railway selon
le plan déposé audit Bureau sous le numéro 570; de
là vers le sud le long de ladite limite orientale selon
les dits plans numéros 570 et 565 jusqu'au point de
départ.  À l'exception : premièrement, du quart
sud-est de la section 1 du township 58, rang 25;
deuxièment, des parties des sections 25 et 36 du
township 57, rang 25, comprenant une bande de
bien-fonds de 100 pieds de largeur nécessaire pour
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perpendicular depth of the most northerly one
thousand five hundred and forty feet in
perpendicular depth of the most westerly one
thousand one hundred and fifty feet in
perpendicular width of the north-west quarter of
section 1 in township 57, range 26 west of the
Principal Meridian and Fourthly: all that portion of
the south-west quarter of section 34 in township 58
and range 24 west of the Principal Meridian in
Manitoba shown as Parcel lettered "A" and bordered
pink on a plan of survey filed in the said land titles
office as No. 5055; Fifthly: all those portions of
sections 30, 31 and 32 in township 60 and range 21
west of the Principal Meridian in Manitoba which lie
to the West and North of the western and northern
limits of the Hudson Bay Railway as same is shown
on a plan registered in the said office as No. 529 and
Sixthly: sections 22, 23, 24, 25, 26, 35 and 36 in
township 60 and range 22 west of the Principal
Meridian in Manitoba, the land herein described
containing by admeasurement 1479 square
kilometres, more or less and Seventhly: Lot 1 as
shown on a Plan of Subdivision of the
North ½ 20-59-22 WPM prepared by John S.
Kulchycki, of the City of Dauphin, and sworn to by
him on the 22nd day of February, 2002, and filed in
the Winnipeg Land Titles Office as Deposit Plan
No. 187/2002.

M.R. 183/2002

l'emprise de l'embranchement du Hudson Bay
Railway; troisièmement, de la partie de bien-fonds
de 880 pieds au sud sur 1 850 pieds à l'ouest située
à l'extrémité sud-ouest du quart nord-ouest de la
section 1 du township 57, rang 26 à l'ouest du
méridien principal; quatrièmement, de la partie du
quart sud-ouest de la section 34 du township 58,
rang 24 à l'ouest du méridien principal, désignée
parcelle A et indiquée par une bordure rose au plan
d'arpentage déposé audit Bureau des titres fonciers
sous le numéro 5055; cinquièmement, des parties
des sections 30, 31 et 32 du township 60, rang 21 à
l'ouest du méridien principal, situées à l'ouest et au
nord des limites occidentales et septentrionales du
chemin de fer du Hudson Bay Railway, ainsi qu'elles
sont décrites au plan enregistré audit Bureau sous
le numéro 529; sixièmement : des sections 22, 23,
24, 25, 26, 35 et 36 du township 60, rang 22 du
méridien principal; le bien-fonds ci-décrit
comprenant plus ou moins 1 479 kilomètres carrés;
septièmement, du lot 1 indiqué sur le plan de
lotissement de la ½ nord de la section 20-59-22
O.M.P., plan qu'a dressé John S. Kulchycki, de la
ville de Dauphin, et qu'il a certifié le 22 février 2002,
lequel plan porte, au Bureau des titres fonciers de
Winnipeg, le numéro de dépôt 187/2002.

R.M. 183/2002

Agassiz Provincial Forest
6 Consisting of the following townships or
parts of townships all east of the Principal Meridian:

(a) in township 10, range 9: sections 1 to 30
inclusive, sections 35 and 36, and the south
halves of sections 31 and 32;

(b) township 10, range 10, except

(i) all that portion of the west half of
section 36, township 10, range 10 contained
within Parcel A as shown on Plan 36288
WLTO, and

(ii) the southwest quarter of section 36,
township 10, range 10 except Railway
Plan 1275 WLTO and Road No. 1 Plan 14277
WLTO;

Forêt provinciale d'Agassiz
6 À l'exception des parties arpentées
comme lotissement de ville ou subdivisées en lots de
ville ou de village et indiquées sur un plan enregistré
au Bureau des titres fonciers de Winnipeg, les
townships ou les parties de township qui suivent et
qui sont situés à l'est du méridien principal :

a) dans le township 10, rang 9 : les sections 1
à 30, 35 et 36 ainsi que la moitié sud des
sections 31 et 32;

b) le township 10, rang 10, à l'exception :

(i) de la partie de la moitié ouest de la
section 36, township 10, rang 10 comprise
dans la parcelle A, ainsi qu'il est indiqué au
plan no 36288 du B.T.F.W.,

(ii) du quart sud-ouest de la section 36,
township 10, rang 10, à l'exception du plan
de chemin de fer no 1275 du B.T.F.W. et du
plan de la route n/ 1 portant le no 14277 du
B.T.F.W.;
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(c) in township 10, range 11: sections 1 to 12
inclusive, 15 to 22 inclusive and 27 to 34
inclusive;

(d) in township 11, range 9: sections 1, 2, 10
to 36 inclusive, and the north half of section 3;

(e) township 11, range 10;

(f) in township 11, range 11: fractional
sections 3, 4, 5, 6, 7, 18, 19 and 30, and
sections 8, 9, 10, 17 and 20;

(g) in township 12, range 9: sections 1 to 18
inclusive, 22 to 27 inclusive, 34, 35 and 36;

(h) in township 12, range 10: sections 2 to 11
inclusive, 14 to 22 inclusive, 27 to 34 inclusive,
and that portion of section 1 lying south of the
right-of-way of the Canadian Pacific Railway
according to a plan filed in the Winnipeg Land
Titles Office as No. 31;

(i) in township 13, range 9: sections 1, 2, 3, 10,
11, 12, 13, 24, 25, 26, 35, the south half and
northwest quarter of section 36, the south half of
section 14, the southeast quarter of section 15,
and the east halves of sections 27 and 34;

(j) in township 13, range 10: sections 3 to 10
inclusive, 15 to 22 inclusive and 27 to 30
inclusive, legal subdivisions 1, 4, 8, 9, 10, 11, 14,
15 and 16 in section 31, and sections 32 to 34
inclusive;

(k) in township 14, range 9: sections 1, 2, 12, 13,
23, 24, 25, 26, 35, the east half of section 11, the
east half of northwest quarter of section 14, the
east half of the east half of section 27, the east
half of section 34 and the west half of section 36;

(l) in township 14, range 10: sections 3 to 10
inclusive, 15 to 19 inclusive, 22 and 26, the
south half of section 21, the northwest quarter of
section 23, the east half of section 27 and the
west half of section 30;

c) dans le township 10, rang 11 : les sections 1
à 12, 15 à 22 et 27 à 34;

d) dans le township 11, rang 9 : les sections 1,
2, 10 à 36 et la moitié nord de la section 3;

e) le township 11, rang 10;

f) dans le township 11, rang 11 : les sections
divisées 3, 4, 5, 6, 7, 18, 19 et 30 ainsi que les
sections 8, 9, 10, 17 et 20;

g) dans le township 12, rang 9 : les sections 1
à 18, 22 à 27 et 34 à 36;

h) dans le township 12, rang 10 : les sections 2
à 11, 14 à 22, 27 à 34 ainsi que la partie de la
section 1 située au sud de l'emprise du Canadien
Pacific et indiquée sur le plan no 31 déposé au
Bureau des titres fonciers de Winnipeg;

i) dans le township 13, rang 9 : les sections 1, 2,
3, 10, 11, 12, 13, 24, 25, 26 et 35, la moitié sud
et le quart nord-ouest de la section 36, la moitié
sud de la section 14, le quart sud-est de la
section 15 et la moitié est des sections 27 et 34;

j) dans le township 13, rang 10 : les sections 3
à 10, 15 à 22 et 27 à 30, les subdivisions
légales 1, 4, 8, 9, 10, 11, 14, 15 et 16 dans la
section 31 ainsi que les sections 32 à 34;

k) dans le township 14, rang 9 : les sections 1,
2, 12, 13, 23, 24, 25, 26 et 35, la moitié est de la
section 11, la moitié est du quart nord-ouest de
la section 14, la moitié est de la moitié est de la
section 27, la moitié est de la section 34 et la
moitié ouest de la section 36;

l) dans le township 14, rang 10 : les sections 3
à 10, 15 à 19, 22 et 26, la moitié sud de la
section 21, le quart nord-ouest de la section 23,
la moitié est de la section 27 et la moitié ouest de
la section 30;



FOREST F150 — M.R. 226/88 R

11/0612

(m) in township 15, range 9: the west half of the
northwest quarter of section 1, and sections 2, 3,
10 and 11;

excepting out of the lands above described any
portions thereof which have been surveyed as
townsites or subdivided into town or village lots and
of record on a plan registered in the Winnipeg Land
Titles Office.

M.R. 27/96; 147/97; 201/2006

m) dans le township 15, rang 9 :  la moitié ouest
du quart nord-ouest de la section 1 et les
sections 2, 3, 10 et 11.

R.M. 27/96; 147/97; 201/2006

Belair Provincial Forest
7 Consisting of

(a) those portions of Townships 17 to 19
inclusive, Ranges 7 and 8, East of the Principal
Meridian, as shown on Plan 8145 B, filed in the
Office of the Director of Surveys at Winnipeg,
including all government road allowances parallel
to and adjoining the outer limits of the land
herein described; and

(b) the northeast quarter and southeast quarter
of Section 13, Township 18, Range 7, East of the
Principal Meridian;

excepting out of the land described

(c) any portion thereof which has been surveyed
as townsites or subdivided into town or village
lots and of record on a plan registered in the
Winnipeg Land Titles Office; and

(d) Parcel B Plan 44909 WLTO in the northeast
quarter of Section 15, Township 19, Range 7,
East of the Principal Meridian.

M.R. 202/2006

Forêt provinciale Belair
7 La forêt provincial Belair est constituée
des biens-fonds qui suivent :

a) les parties des townships 17 à 19, rangs 7 et 8
à l'est du méridien principal, comme il est
indiqué sur le plan déposé au bureau du
directeur des Levés à Winnipeg sous le
numéro 8145 B, comprenant les emprises
réservées au gouvernement parallèles et touchant
aux limites extérieures du bien-fonds décrit aux
présentes;

b) le quart nord-est et le quart sud-est de la
section 13, township 18, rang 7, à l'est du
méridien principal.

Sont exclus de la forêt les biens-fonds qui suivent :

c) les parties arpentées comme lotissements de
ville ou subdivisées en lots de village ou de ville
et indiquées sur un plan enregistré au Bureau
des titres fonciers de Winnipeg;

d) la parcelle B, plan no 44909 du B.T.F.W. dans
le quart nord-est de la section 15, township 19,
rang 7, à l'est du méridien principal.

R.M. 202/2006

Northwest Angle Provincial Forest
8 Consisting of those portions of
Townships 1 to 8 inclusive, Ranges 13 to 18
inclusive, East of the Principal Meridian, including
all government road allowances parallel to and
adjoining the outer limits of the land herein
described excepting out of land above described

Forêt provinciale Northwest Angle
8 Les parties des townships 1 à 8,
rangs 13 à 18 à l'est du méridien principal,
comprenant les emprises réservées au gouvernement
parallèles et touchant aux limites extérieures du
bien-fonds décrit aux présentes, exception faite :
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(a) any portion thereof which has been surveyed
as townsites or subdivided into town or village
lots and of record on a plan registered in the
Winnipeg Land Titles Office, the lands herein
described are illustrated on Plan No. 8713 B,
filed in the Office of the Director of Surveys at
Winnipeg;

(b) Parcel A, which parcel is shown on a plan of
survey in Township 1, Ranges 16 and 17 East of
the Principal Meridian, filed in the Winnipeg
Land Titles Office as Number 40440 and
recorded in the Canada Lands Surveys Records
as Number 85206; including all Crown mines
and minerals (precious and base) and royalties
derived therefrom and all other estates, rights
and interests of the Crown impliedly reserved to
the Crown under The Crown Lands Act;
consisting of about 347.9 hectares (859.7 acres),
more or less; and

(c) Parcels A, B, C and D which parcels are
shown on a plan of survey in Township 2,
Ranges 16 and 17 East of the Principal Meridian,
filed in the Winnipeg Land Titles Office as
Number 40441 and recorded in the Canada
Lands Surveys Records as Number 85207;
including all Crown mines and minerals
(precious and base) and royalties derived
therefrom and all other estates, rights and
interests of the Crown impliedly reserved to the
Crown under The Crown Lands Act; consisting of
about 482.1 hectares (1191.3 acres), more or
less.

M.R. 91/2003

a) des parties arpentées à titre de lotissements
de ville ou ayant été subdivisées en lots de ville
ou de village et constatées au plan enregistré au
Bureau des titres fonciers de Winnipeg; ledit
bien-fonds étant décrit au plan déposé au bureau
du directeur des Levés à Winnipeg sous le
numéro 8713 B;

b) de la parcelle A, indiquée sur le plan
d'arpentage du township 1, rangs 16 et 17, à l’est
du méridien principal, lequel plan est déposé
sous le numéro 40440 au Bureau des titres
fonciers de Winnipeg et porte le numéro 85206
des Archives d'arpentage des terres du Canada,
y compris les mines et les minéraux domaniaux –
précieux et de base –, les redevances de la
Couronne qui en découlent ainsi que les autres
droits, intérêts et loyers implicitement réservés à
la Couronne en vertu de la Loi sur les terres
domaniales; la superficie du bien-fonds décrit
est de plus ou moins 347,9 hectares
– 859,7 acres;

c) des parcelles A, B, C et D, indiquées sur le
plan d'arpentage du township 2, rangs 16 et 17,
à l’est du méridien principal, lequel plan est
déposé sous le numéro 40441 au Bureau des
titres fonciers de Winnipeg et porte le
numéro 85207 des Archives d'arpentage des
terres du Canada, y compris les mines et les
minéraux domaniaux – précieux et de base –, les
redevances de la Couronne qui en découlent ainsi
que les autres droits, intérêts et loyers
implicitement réservés à la Couronne en vertu de
la Loi sur les terres domaniales; la superficie du
bien- fonds décri t  es t  de  p lus  ou
moins 482,1 hectares – 1 191,3 acres.

R.M. 91/2003; 193/2004
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Turtle Mountain Provincial Forest
9 Consisting of the following sections in
township 1, range 20: sections 4 to 9 inclusive,
sections 14 to 22 inclusive, 27 to 34 inclusive, the
east half of section 2, the north half of section 10,
the north half, and south-east quarter of section 11,
all those portions of the west half of section 2 and
south-west quarter of section 11 lying east of the
eastern limit of the public road as same is shown on
a plan deposited in the Boissevain Land Titles Office
as No. 259, and all those portions of sections 23, 26
and 35 lying west of a line drawn east of, parallel or
concentric to and perpendicularly or radially distant
one hundred feet from the eastern limit of said
public road as the same is shown on said plan
No. 259; all of township 1, range 21; in township 1,
range 22: sections 1, 2, 11, 12, 13, 14, 24, 25,
and 36, east half of section 23, and south-east
quarter of section 26; all being west of the principal
meridian and containing by admeasurement 181
square kilometres, more or less.

Forêt provinciale Turtle Mountain
9 Dans le township 1, rang 20 : les
sections 4 à 9, 14 à 22, 27 à 34, la moitié est de la
section 2, la moitié nord de la section 10, la moitié
nord et le quart sud-est de la section 11, les parties
de la moitié ouest de la section 2 et le quart de la
section 11 situés à l'est de la limite orientale de la
voie publique, ainsi qu'il est décrit au plan déposé
au Bureau des titres fonciers de Boissevain sous le
numéro 259, et les parties des sections 23, 26 et 35
situées à l'ouest d'une ligne tirée parallèlement à l'est
de ladite voie publique, à une distance de 100 pieds
de celle-ci, ainsi qu'il est décrit audit plan
numéro 259; le township 1, rang 21; dans le
township 1, rang 22 : les sections 1, 2, 11, 12, 13,
14, 24, 25 et 36, la moitié est de la section 23 et le
quart sud-est de la section 26; le tout à l'ouest du
méridien principal et comprenant plus ou
moins 181 kilomètres carrés.

Whiteshell Provincial Forest
10 Consisting of those portions of
townships 8 to 16 inclusive, ranges 12 to 17
inclusive, east of the Principal Meridian, as are
shown on Plan 19045 B filed in the Office of the
Director of Surveys at Winnipeg, including all
government road allowances parallel to and
adjoining the outer limits of the land herein
described, excepting out of the land above described

(a) any portion thereof which has been surveyed
as townsites or subdivided into town or village
lots and of record on a plan registered in the
Winnipeg Land Titles Office; and

(b) the northwest quarter of section 19,
township 10, range 15, east of the Principal
Meridian, except the westerly 350 feet lying south
of the south limit of a road plan registered in the
Winnipeg Land Titles Office as No. 3629.

M.R. 27/96

Forêt provinciale du Whiteshell
10 La partie des townships 8 à 16,
rangs 12 à 17, à l'est du méridien principal, ainsi
que l'indique le plan no 19045 B déposé au bureau
du directeur des Levés à Winnipeg, incluant les
emprises gouvernementales adjacentes aux limites
du bien-fonds décrit, à l'exception :

a) des parties arpentées comme lotissements de
ville ou subdivisées en lots de village ou de ville
et indiquées sur un plan enregistré au Bureau
des titres fonciers de Winnipeg;

b) du quart nord-ouest de la section 19,
township 10, rang 15, à l'est du méridien
principal, à l'exception des 350 pieds les plus à
l'ouest situés au sud de la limite sud du plan
routier no 3629 enregistré au Bureau des titres
fonciers de Winnipeg.

R.M. 27/96

Cat Hills Provincial Forest
11 Consisting of those portions of
township 1, ranges 13 and 14, east of the Principal
Meridian, as are shown on Plan No. 19040 A filed in
the Office of the Director of Surveys, at Winnipeg,
including all government road allowances parallel to
and adjoining the outer limits of the land herein
described, excepting out of the land above described

Forêt provinciale Cat Hills
11 Les parties du township 1, rangs 13
et 14 à l'est du méridien principal, ainsi qu'il est
indiqué sur le plan no 19040 A déposé au bureau du
directeur des Levés, à Winnipeg, comprenant les
emprises réservées au gouvernement parallèles et
adjacentes aux limites extérieures du bien-fonds
décrit aux présentes, exception faite :
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(a) any portion thereof which has been surveyed
as townsites or subdivided into town or village
lots and of record on a plan registered in the
Winnipeg Land Titles Office; and

(b) the southeast quarter of section 19,
township 1, range 14, east of the Principal
Meridian.

M.R. 173/95

a) des parties arpentées à titre de lotissements
de ville ou ayant été subdivisées en lots de ville
ou de village et constatées au plan enregistré au
Bureau des titres fonciers de Winnipeg;

b) de la partie du quart sud-est de la section 19,
township 1, rang 14 à l'est du méridien
principal.

R.M. 173/95

Brightstone Sand Hills Provincial Forest
12 Consisting of those portions of
Townships 16, 17 and 18, Ranges 9 and 10 East of
the Principal Meridian, including all government
road allowances parallel to and adjoining the outer
limits of the land herein described, excepting out of
the land above described, any portion thereof which
has been surveyed as townsites or subdivided into
town or village lots and of record on a plan
registered in the Winnipeg Land Titles Office; the
lands herein described are illustrated on Plan
No. 19005, filed in the Office of the Director of
Surveys, at Winnipeg.

Forêt provinciale Brightstone Sand Hills
12 Les parties des townships 16, 17 et 18,
rangs 9 et 10 à l'est du méridien principal,
comprenant les emprises réservées au gouvernement
parallèles et touchant aux limites extérieures du
bien-fonds ci-décrit, à l'exception de la partie qui a
été arpentée à titre de lotissements de ville ou
subdivisée en lots de ville ou de village et décrite au
plan enregistré au Bureau des titres fonciers de
Winnipeg; ledit bien-fonds étant décrit au plan
déposé au bureau du directeur des Levés à Winnipeg
sous le numéro 19005.

Moose Creek Provincial Forest
13 Consisting of those portions of
Townships 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32 and 33,
Ranges 2, 3, 4, and 5 East of the Principal Meridian,
including all government road allowances parallel to
and adjoining the outer limits of the land herein
described excepting out of land above described

(a) any portion thereof which has been surveyed
as townsites or subdivided into town or village
lots and of record on a plan registered in the
Winnipeg Land Titles Office; the lands herein
described are illustrated on Plan No. 19154, filed
in the Office of the Director of Surveys, at
Winnipeg; and

(b) Parcel A Plan 36826 WLTO in
unsurveyed 12-28-4 EPM.

M.R. 27/2000

Forêt provinciale Moose Creek
13 La partie des townships 25, 26, 27, 28,
29, 30, 31, 32 et 33, rangs 2, 3, 4 et 5 à l'est du
méridien principal, incluant les emprises
gouvernementales adjacentes aux limites du
bien-fonds décrit, à l'exception :

a) des parties arpentées comme lotissements de
ville ou subdivisées en lots de village ou de ville
et indiquées sur un plan enregistré au Bureau
des titres fonciers de Winnipeg; le bien-fonds
décrit est indiqué sur le plan no 19154 déposé au
bureau du directeur des Levés, à Winnipeg;

b) la parcelle A, plan no 36826 du B.T.F.W. dans
le section non arpentée 12-28-4 E.M.P.

R.M. 27/2000
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Wampum Provincial Forest
14 Consisting of those portions of
Township 1, Range 13, east of the Principal
Meridian, as shown on Plan 19219 filed in the Office
of the Director of Surveys at Winnipeg, including all
Government Road Allowances parallel to and
adjoining the outer limits of the land herein
described and also including the southwest quarter
of Section 16, Township 1, Range 13, east of the
Principal Meridian, excepting out of the land
described, any portion thereof which has been
surveyed as townsites or subdivided into town or
village lots and of record on a plan registered in the
Winnipeg Land Titles Office.

M.R. 56/2006

Forêt provinciale Wampum
14 Les parties du township 1, rang 13 à
l'est du méridien principal, comme il est indiqué sur
le plan déposé au bureau du directeur des Levés à
Winnipeg sous le numéro 19219, comprenant les
emprises réservées au gouvernement parallèles et
touchant aux limites extérieures du bien-fonds
décrit aux présentes et comprenant le quart
sud-ouest de la section 16, township 1, rang 13, à
l'est du méridien principal, exception faite des
parties arpentées à titre de lotissements de ville ou
ayant été subdivisées en lots de ville ou de village et
constatées au plan enregistré au Bureau des titres
fonciers de Winnipeg.

R.M. 56/2006

Swan-Pelican Provincial Forest
15 Consisting of those portions of
Townships 35 to 48 inclusive, Ranges 17 to 23
inclusive West of the Provincial Meridian, including
all government road allowances parallel to and
adjoining the outer limits of the land herein
described excepting out of the land above described

(a) any portion thereof which has been surveyed
as townsites or subdivided into town or village
lots and of record on a plan registered in the
Winnipeg Land Titles Office; the lands herein
described are illustrated on Plan No. 19081, filed
in the Office of the Director of Surveys, at
Winnipeg;

(b) In the Province of Manitoba and being: Parcel
lettered "A" which parcel is shown on a plan of
survey in unsurveyed Sections 33 and 34 in
unsubdivided Township 41 in Range 23 West of
the Principal Meridian and unsurveyed
Sections 3, 4, 9, 10 and 16 in unsubdivided
Township 42 in said Range, said plan filed in the
Dauphin Land Titles Offices as No. 31747 and
recorded in the Canada Lands Surveys Records
in Ottawa as No. 76741, including all Crown
mines and minerals (precious and base) and
royalties derived therefrom and all other estates,
rights and interests of the Crown impliedly
reserved to the Crown under The Crown Lands
Act. Said described land containing about 424.67
hectares (1049 acres), more or less;

Forêt provinciale Swan-Pelican
15 La partie des townships 35 à 48,
rangs 17 à 23, à l'ouest du méridien principal, y
compris les emprises gouvernementales adjacentes
aux limites du bien-fonds, à l'exception de :

a) la partie des biens-fonds arpentée à titre de
lotissements de ville ou divisées en lots de village
ou de ville et indiquée sur un plan enregistré au
Bureau des titres fonciers de Winnipeg; les
biens-fonds en question sont indiqués sur le plan
no 19081 deposé au bureau du directeur des
Levés, à Winnipeg;

b) dans la province du Manitoba : la parcelle A
indiquée sur le plan d'arpentage des sections non
arpentées 33 et 34 du township non loti 41,
rang 23, à l'ouest du méridien principal, et les
sections non arpentées 3, 4, 9, 10 et 16 du
township non loti 42 du même rang, lequel plan
porte le numéro 31747 déposé au Bureau des
titres fonciers de Dauphin et le numéro 76741
des Archives d'arpentage des terres du Canada,
à Ottawa, y compris les mines et le minéraux
domaniaux – précieux et de base –, les
redevances de la Couronne qui en découlent ainsi
que les autres droits, intérêts et loyers
implicitement réservés à la Couronne en vertu de
la Loi sur les terres domaniales; la superficie du
bien- fonds décri t  es t  de  p lus  ou
moins 424,67 hectares – 1049 acres;
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(c) In the Province of Manitoba and being: Parcel
lettered "A" which Parcel is shown on a plan of
survey in unsurveyed Sections 27, 28, 33,
and 34 Township 41 Range 23 West of
the Principal Meridian and unsurveyed
Sections 3, 9, 10, 15, 16, and 17 Township 42
Range 23 West of the Principal Meridian, filed in
the Dauphin Land Titles Office as Number 39277
and recorded in the Canada Lands Surveys
Records as Number 84483; including all Crown
mines and minerals (precious and base) and
royalties derived therefrom and all other estates,
rights and interests of the Crown impliedly
reserved to the Crown under The Crown Lands
Act (Manitoba); said described land containing
about 403.0 hectares (995.8 acres), more or less;

(d) Parcel A which parcel is shown on a plan of
survey in Township 38 in Range 23 West of the
Principal Meridian, and Township 39 in
Ranges 22 and 23 West of the Principal Meridian,
filed in the Dauphin Land Titles Office as
Number 41552 and recorded in the Canada
Lands Surveys Records as Number 87384;
including all Crown mines and minerals
(precious and base) and royalties derived
therefrom and all other estates, rights and
interests of the Crown impliedly reserved to the
Crown under The Crown Lands Act; consisting of
about 5850 hectares (14456 acres), more or less;

(e) Parcel A which parcel is shown on a plan of
survey in Township 47, Range 22 West of the
Principal Meridian, filed in the Portage la Prairie
Land Titles Office as Number 42935 and
recorded in the Canada Lands Surveys Records
as Number 89164; including all Crown mines
and minerals (precious and base) and royalties
derived therefrom and all other estates, rights
and interests of the Crown impliedly reserved to
the Crown under The Crown Lands Act; said
described land containing about 1848
hectares (4566 acres), more or less;

c) dans la province du Manitoba : la parcelle A
indiquée sur le plan d'arpentage des sections non
arpentées 27, 28, 33 et 34 du township 41,
rang 23, à l'ouest du méridien principal, et des
sections non arpentées 3, 9, 10, 15, 16 et 17 du
township 42 du même rang, lequel plan porte le
numéro 39277 au Bureau des titres fonciers de
Dauphin et le numéro 84483 aux Archives
d'arpentage des terres du Canada, y compris les
mines et le minéraux domaniaux – précieux et de
base –, les redevances de la Couronne qui en
découlent ainsi que les autres droits, intérêts et
loyers réservés implicitement à la Couronne en
vertu de la Loi sur les terres domaniales

(Manitoba); la superficie du bien-fonds décrit est
de plus ou moins 403 hectares – 995,8 acres;

d) la parcelle A, ainsi que l'indique le plan
d'arpentage du township 38, rang 23 à l'ouest du
méridien principal, et du township 39, rangs 22
et 23 à l'ouest du méridien principal, lequel est
déposé sous le numéro 41552 au Bureau des
titres fonciers de Dauphin et porte le
numéro 87384 des Archives d'arpentage des
terres du Canada, y compris les mines et les
minéraux domaniaux — précieux et de base —,
les redevances de la Couronne qui en découlent
ainsi que les autres droits, intérêts et loyers
implicitement réservés à la Couronne en vertu de
la Loi sur les terres domaniales; la superficie du
bien- fonds décr i t  es t  de  p lus ou
moins 5 850 hectares — 14 456 acres;

e) la parcelle A, ainsi que l'indique le plan
d'arpentage du township 47, rang 22 à l'ouest du
méridien principal, lequel est déposé sous le
numéro 42935 au Bureau des titres fonciers de
Portage-la-Prairie et porte le numéro 89164 des
Archives d'arpentage des terres du Canada, y
compris les mines et les minéraux domaniaux —
précieux et de base —, les redevances de la
Couronne qui en découlent ainsi que les autres
droits, intérêts et loyers implicitement réservés à
la Couronne en vertu de la Loi sur les terres
domaniales; la superficie du bien-fonds décrit
est de plus ou moins 1 848 hectares
— 4 566 acres;
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(f) In the Province of Manitoba and being:

Firstly: Parcel A which parcel is shown on a
plan of survey in unsurveyed Township 43
and 44 Ranges 22 and 23 West of the
Principal Meridian filed in the Dauphin Land
Titles Office as Number 41652 and recorded
in the Canada Lands Surveys Records as
Number 87487,

Secondly: Parcels A, B and C which Parcels
are shown on a plan of survey in unsurveyed
Townships 45 and 46 Ranges 21 and 22
West of the Principal Meridian and
unsurveyed Township 46 Range 23 West of
the Principal Meridian, filed in the Portage la
Prairie Land Titles Office as Number 41658
and recorded in the Canada Lands Surveys
Records as Number 87490,

Thirdly: Parcel A which Parcel is shown on a
plan of survey in unsurveyed Townships 43
and 44 Range 21 West of the Principal
Meridian, filed in the Dauphin Land Titles
Office as Number 41653 and recorded in the
Canada Lands Surveys Records as
Number 87488,

Fourthly: Parcels A, B, C, D and E which
Parcels are shown on a plan of survey in
Townships 42 and 43 Ranges 20 and 21
West of the Principal Meridian, filed in the
Dauphin Land Titles Office as Number 41657
and recorded in the Canada Lands Surveys
Records as Number 87489,

including all Crown mines and minerals
(precious and base) and royalties derived
therefrom and all other estates, rights and
interests of the Crown impliedly reserved to the
Crown under The Crown Lands Act; said
described land containing about 26,492.672
hectares (65,464.8 acres), more or less; and

f) dans la province du Manitoba, y compris les
mines et les minéraux domaniaux — précieux et
de base —, les redevances de la Couronne qui en
découlent ainsi que les autres droits, intérêts et
loyers implicitement réservés à la Couronne en
vertu de la Loi sur les terres domaniales :

premièrement : la parcelle A, ainsi que
l'indique le plan d'arpentage des townships
non arpentés 43 et 44, rangs 22 et 23 à
l'ouest du méridien principal, lequel est
déposé sous le numéro 41652 au Bureau des
titres fonciers de Dauphin et porte le
numéro 87487 des Archives d'arpentage des
terres du Canada;

deuxièmement : les parcelles A, B et C, ainsi
que l'indique le plan d'arpentage des
townships non arpentés 45 et 46, rangs 21
et 22 à l'ouest du méridien principal ainsi
que du township non arpenté 46, rang 23 à
l'ouest du méridien principal, lequel est
déposé sous le numéro 41658 au Bureau des
titres fonciers de Portage-la-Prairie et porte le
numéro 87490 des Archives d'arpentage des
terres du Canada;

troisièmement : la parcelle A, ainsi que
l'indique le plan d'arpentage des townships
non arpentés 43 et 44, rangs 21 à l'ouest du
méridien principal, lequel est déposé sous le
numéro 41653 au Bureau des titres fonciers
de Dauphin et porte de numéro 87488 des
Archives d'arpentage des terres du Canada;

quatrièmement : les parcelles A, B, C, D et E,
ainsi que l'indique le plan d'arpentage des
townships 42 et 43, rangs 20 et 21 à l'ouest
du méridien principal, lequel est déposé sous
le numéro 41657 au Bureau des titres
fonciers de Dauphin et porte le
numéro 87489 des Archives d'arpentage des
terres du Canada;

La superficie du bien-fonds décrit est de plus ou
moins 26 492,672 hectares — 65 464,8 acres;
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(g) In the Province of Manitoba and being
Parcel A, which parcel is shown on a plan of
survey of part of Townships 42 and 43 Range 23
WPM, filed in the Dauphin Land Titles Office as
Plan Number 41656 and recorded in the Canada
Land Surveys Records as Number 87486,
including all Crown mines and minerals
(precious and base) and royalties derived
therefrom and all estates, rights and interests of
the Crown impliedly reserved to the Crown under
The Crown Lands Act (Manitoba); said
described land containing about 1712.12
hectares (4230.73 acres), more or less.

M.R. 131/99; 170/2001; 200/2003; 193/2004; 223/2006;
94/2008

g) dans la province du Manitoba : la parcelle A
ainsi que l'indique le plan d'arpentage d'une
partie des townships 42 et 43, rang 23 O.M.P.,
lequel plan est déposé sous le numéro 41656 au
Bureau des titres fonciers de Dauphin et porte le
numéro 87486 des Archives d'arpentage des
terres du Canada, y compris les mines et les
minéraux domaniaux — précieux et de base —,
les redevances de la Couronne qui en découlent
ainsi que les autres droits, intérêts et loyers
implicitement réservés à la Couronne en vertu de
la Loi sur les terres domaniales (Manitoba). La
superficie du bien-fonds décrit est de plus ou
moins 1712,12 hectares — 4230,73 acres.

R.M. 131/99; 170/2001; 92/2003; 200/2003; 193/2004;
223/2006; 94/2008
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